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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

N° 1 DU GOUVERNEMENT

Art. 121/1 (nouveau)

Insérer au titre 9, chapitre 1er, section 2, une 

sous-section 5, intitulée “Sous-section 5. Cotisation 

des pharmaciens” contenant un article 121/1, rédigé 

comme suit: 

“Art. 121/1. Pour 2012, il est instauré une cotisation 

totale d’une valeur de 17 787 000 euros à charge des 

pharmaciens sur la délivrance de spécialités pharma-

ceutiques remboursables dans les officines ouvertes au 

public. Par officine, la cotisation individuelle est fi xée à 

0.32 euro par conditionnement de toute spécialité phar-

maceutique remboursable visée à l’article 34, alinéa 1er, 

5°, b) et et c) de la loi relative à l’assurance obligatoire 

soins de santé et indemnités coordonnée le 14  juil-

let  1994, délivrée à partir du 1er  juillet  2012  jusqu’au 

31 décembre 2012. 

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 121/1 (nieuw)

In titel 9, hoofdstuk 1, afdeling 2, een onderafde-

ling 5 invoegen, luidende “Onderafdeling 5. Bijdrage 

apothekers” dat een artikel 121/1 bevat, luidend als 

volgt:

“Art. 121/1. Voor 2012 wordt een totale bijdrage 

ingesteld ter waarde van 17  787 000  euro ten laste 

van de apotheken op de afl evering van vergoedbare 

farmaceutische specialiteiten in een voor het publiek 

opengestelde apotheek. Per apotheek wordt de indi-

viduele bijdrage vastgesteld op 0.32 euro per verpak-

king van elke vergoedbare farmaceutische specialiteit 

bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van de 

wet betreffende de verplichte verzekering voor ge-

neeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd 

op 14 juli 1994, afgeleverd vanaf 1 juli 2012 tot en met 

31 december 2012.
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La cotisation individuelle mentionnée au premier 

alinéa est réduite à 0.20 euro pour les officines dont le 

montant des honoraires pour la délivrance de spécia-

lités pharmaceutiques remboursables visées à l’article 

34, alinéa 1er, 5°, b) et c), de la loi coordonnée précitée 

est inférieur au centile 21 et augmentée à 0.38 euros 

pour les officines dont le montant total des honoraires 

est supérieur au centile 79. Lors du calcul, il n’est tenu 

compte que des honoraires qui consistent en un mon-

tant fi xe par délivrance.

Les offices de tarifi cation agréés réduisent à titre 

d’avance les honoraires que les organismes assureurs 

doivent aux pharmaciens pour la délivrance à partir du 

1er  juillet  2012, de spécialités pharmaceutiques rem-

boursables visées à l’article 34, alinéa 1er, 5°, b) et c), 

de la loi coordonnée précitée dans les officines ouvertes 

au public. Cette réduction est opérée suivant les mon-

tants mentionnés aux alinéas précédents, les officines 

étant rangées dans les classes précitées compte tenu 

du montant total des honoraires perçus en 2011 pour 

la délivrance des spécialités pharmaceutiques rem-

boursables visées à l’article 34, alinéa 1er, 5°, b) et c), 

de la loi coordonnée précitée. Cette classifi cation est 

communiquée électroniquement par l’Institut national 

d’assurance maladie-invalidité aux offices de tarifi cation 

et aux organismes assureurs. 

Les modalités techniques pour l’exécution de la 

réduction des honoraires sont fi xées par le Comité 

de l’assurance sur proposition de la Commission de 

conventions pharmaciens — organismes assureurs 

dans les instructions pour l’établissement de la facture 

pour les fournitures pharmaceutiques délivrées aux 

bénéfi ciaires non hospitalisés, comme visé à l’article 

6 de l’arrêté royal du 15 juin 2001 déterminant les don-

nées relatives aux fournitures à tarifer que les offices 

de tarifi cation doivent transmettre aux organismes 

assureurs.

Les offices de tarifi cation communiquent avant le 

1er mars 2013 la liste des officines affiliées avec mention 

du pharmacien titulaire au 31 décembre 2012 via le site 

web www.inami.fgov.be au Service des soins de santé 

de l’Institut. Le pharmacien titulaire communique avant 

le 31 mars 2013 via le site web www.inami.fgov.be le 

nombre total de conditionnements de spécialités phar-

maceutiques remboursables visées à l’article 34, alinéa 

1er, 5°, b) et c), de la loi coordonnée précitée délivrés à 

partir du 1er juillet 2012 jusqu’au 31 décembre 2012 et 

le montant total de la réduction. Si un pharmacien a 

négligé d’effectuer cette communication, le Service 

des soins de santé peut fi xer d’office le nombre total 

De individuele bijdrage vermeld in het eerste lid, 

wordt verminderd tot 0.20  euro voor de apotheken 

waarvan het bedrag van de honoraria voor de afl evering 

van vergoedbare farmaceutische specialiteiten bedoeld 

in artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van de voornoemde 

gecoördineerde wet kleiner is dan percentiel 21 en ver-

meerderd tot 0.38 euro voor de apotheken waarvan het 

totaal bedrag van de honoraria groter is dan percentiel 

79. Bij de berekening wordt enkel rekening gehouden 

met de honoraria die bestaan uit een vast bedrag per 

afl evering.

De erkende tariferingsdiensten verminderen bij wijze 

van voorschot de honoraria die de verzekeringsinstellin-

gen verschuldigd zijn aan de apothekers voor de afl eve-

ring vanaf 1 juli 2012 van vergoedbare farmaceutische 

specialiteiten bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, b) en 

c), van de voornoemde gecoördineerde wet in een voor 

het publiek opengestelde apotheek. Deze vermindering 

gebeurt volgens de in de voorgaande leden vermelde 

bedragen waarbij de apotheken in de voormelde klas-

sen worden ingedeeld rekening houdende met het 

totaal bedrag van de honoraria voor de afl evering van 

vergoedbare farmaceutische specialiteiten bedoeld in 

artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van de voornoemde 

gecoördineerde wet ontvangen in 2011. Deze indeling 

wordt door het Rijksinstituut voor ziekte- en invalidi-

teitsverzekering elektronisch meegedeeld aan de tari-

feringsdiensten en de verzekeringsinstellingen.

De technische modaliteiten voor de uitvoering van 

de vermindering van de honoraria worden door het 

Verzekeringscomité vastgelegd op voorstel van de 

Overeenkomstencommissie apothekers — verzeke-

ringsinstellingen in de onderrichtingen voor het opstel-

len van de factuur over de farmaceutische verstrek-

kingen afgeleverd aan rechthebbenden die niet in een 

verplegingsinrichting zijn opgenomen zoals bedoeld 

in artikel 6 van het koninklijk besluit van 15 juni 2001 

tot vaststelling van de gegevens inzake te tariferen 

verstrekkingen die de tariferingsdiensten aan de ver-

zekeringsinstellingen moeten overmaken.

De tariferingsdiensten delen voor 1 maart 2013 de 

lijst van de aangesloten apotheken met de vermelding 

van de apotheker-titularis op 31  december 2012 via 

de website www.riziv.fgov.be mee aan de Dienst 

voor geneeskundige verzorging van het Instituut. 

De apotheker-titularis deelt voor 31  maart 2013 

via de website www.riziv.fgov.be het totaal aantal 

verpakkingen van vergoedbare farmaceutische 

specialiteiten bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, b) en 

c), van de voornoemde gecoördineerde wet afgeleverd 

vanaf 1  juli 2012 tot en met 31 december 2012 mee 

en het totaal bedrag van de vermindering. Ingeval 

een apotheker nagelaten heeft die mededeling te 



32198/003DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

de conditionnements de spécialités pharmaceutiques 

remboursables délivrés à partir du 1er juillet 2012 et le 

montant total de la réduction sur la base des éléments 

de la collecte de données visée à l’article 165 de la 

loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et 

indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994. 

Le Service des soins de santé contrôle les données 

communiquées par le pharmacien titulaire sur la base 

des éléments de la collecte de données visée à l’article 

165 précité et communique électroniquement, avant le 

31 mai 2013, le montant effectif de la cotisation indi-

viduelle due par le pharmacien, dans les limites de la 

cotisation totale telle que fi xée au premier alinéa, au 

pharmacien et aux offices de tarifi cation agréés. Si le 

montant total de la réduction des honoraires pour une 

officine est supérieur au montant effectif de la coti-

sation individuelle, la différence est reversée avant le 

30 juin 2013 par les offices de tarifi cation à l’officine. 

Si le montant total de la réduction des honoraires pour 

une officine est inférieur au montant effectif de la coti-

sation individuelle, les offices de tarifi cation agréés, 

avant le 30 juin 2013, réduisent de cette différence les 

honoraires dus par les organismes assureurs à cette 

officine pour la délivrance de spécialités pharmaceu-

tiques remboursables visées à l’article 34, alinéa 1er, 

5°, b) et c), de la loi coordonnée précitée. 

 

La compensation du résultat fi nal visée au précé-

dent alinéa est appliquée par les offices de tarifi cation 

nonobstant toute contestation de la communication 

électronique du montant effectif de la cotisation indi-

viduelle.”

JUSTIFICATION

À l’occasion de la fi xation du budget de l’assurance soins 

de santé pour 2012, il a été décidé de récupérer à hauteur de 

15 millions d’euros auprès des officines ouvertes au public 

les ristournes que les fi rmes pharmaceutiques octroient dans 

le cadre de la mesure qui rend automatique la prescription 

en dénomination commune internationale dans des classes 

déterminées de médicaments. 

Il a en outre été décidé, à la place de la limitation de 

l’indexation à 1,577 % à partir du 1er janvier 2012, comme c’est 

le cas dans la plupart des secteurs, d’indexer complètement 

l’honoraire à partir du 1er  avril  2012  mais de prendre des 

mesures compensatoires pour un montant de 2 787 000 euro. 

Le présent article introduit dans ce but une cotisation pour 

les pharmaciens sur la délivrance de spécialités pharmaceu-

tiques remboursables visées à l’article 34, alinéa 1er, 5°, b) et 

doen, kan de Dienst voor geneeskundige verzorging 

het totaal aantal verpakkingen van vergoedbare 

farmaceutische specialiteiten afgeleverd vanaf 1  juli 

2012 en het totaal bedrag van de vermindering 

ambtshalve vaststellen op basis van de gegevens 

van de gegevensinzameling bedoeld in artikel 165 

van de wet betreffende de geneeskundige verplichte 

verzekering voor geneeskundige verzorging en 

uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.

De Dienst voor geneeskundige verzorging controleert 

de door de apotheker-titularis meegedeelde gegevens 

op basis van de gegevens van de gegevensinzameling 

bedoeld in artikel 165 en deelt voor 31 mei 2013 het 

effectief bedrag van de individuele bijdrage dat door 

de apotheek is verschuldigd, binnen de totale bijdrage 

zoals bepaald in het eerste lid, elektronisch mee aan de 

apotheker en aan de erkende tariferingsdiensten. Indien 

het totaal bedrag van de vermindering van de honoraria 

voor een apotheek hoger is dan het effectief bedrag van 

de individuele bijdrage, wordt het verschil voor 30 juni 

2013 door de erkende tariferingsdiensten teruggestort 

aan de apotheek. Indien het totaal bedrag van de ver-

mindering van de honoraria voor een apotheek lager 

is dan het effectief bedrag van de individuele bijdrage, 

verminderen de erkende tariferingsdiensten voor 30 juni 

2013 de honoraria die de verzekeringsinstellingen ver-

schuldigd zijn aan die apotheek voor de afl evering van 

vergoedbare farmaceutische specialiteiten bedoeld in 

artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van de voornoemde 

gecoördineerde wet met het verschil.”

De verrekening van het eindresultaat bedoeld in het 

vorige lid wordt door de tariferingdiensten toegepast 

niettegenstaande betwisting van de elektronische me-

dedeling van het effectief bedrag van de individuele 

bijdrage.”

VERANTWOORDING

Bij de vastlegging van de begroting van de verzekering 

voor geneeskundige verzorging voor 2012 werd beslist om de 

kortingen die de farmaceutische bedrijven toekennen in het 

kader van de maatregel die het voorschrijven op stofnaam in 

bepaalde klassen van geneesmiddelen automatisch maakt 

ten belope van 15 miljoen euro te recupereren in de voor het 

publiek opengestelde apotheken.

Daarnaast werd beslist om in plaats van de beperking van 

de indexering tot 1,577 % vanaf 1 januari 2012, zoals in de 

meeste andere sectoren, vanaf 1 april 2012 de honoraria vol-

ledig te indexeren, maar voor een bedrag van 2 787 000 euro 

compenserende maatregelen te nemen.

Dit artikel voert met dat doel een bijdrage in voor de apo-

thekers op de afl evering van vergoedbare farmaceutische 

specialiteiten bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van 



4 2198/003DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

c), de la loi coordonnée précitée dans une officine ouverte 

au public. Il n’est donc pas tenu compte des honoraires pour 

l’oxygène médical puisque d’autres mesures ont déjà été 

prises pour réduire les dépenses liées à l’oxygène. 

Lors de l’établissement du montant, il est tenu compte des 

capacités de négociation accrues des officines en vue de 

meilleurs conditions commerciales en fonction de leur taille.

La rémunération des pharmaciens pour la délivrance de 

spécialités pharmaceutiques remboursables dans une officine 

ouverte au public est estimée à 566 283  milliers d’euros. 

L’introduction de la cotisation précitée vise à en récupérer 

17 787 000 euros. 

Les officines sont réparties en trois classes suivant le mon-

tant des honoraires qu’elles perçoivent pour la délivrance de 

spécialités pharmaceutiques remboursables visées à l’article 

34, alinéa 1er, 5°, b) et c), de la loi coordonnée précitée. En 

outre, il n’est tenu compte que des honoraires qui consistent 

en un montant fi xe par délivrance et pas de l’honoraire pour 

l’accompagnement de la première délivrance qui consiste 

en un forfait annuel. La cotisation est fi xée à 0.32 euro par 

conditionnement. Cette cotisation est réduite à 0.20  euro 

pour les petites officines et augmentée à 0.38 euro pour les 

grandes officines. La classifi cation des officines en groupes 

est effectuée sur la base des centiles à partir du montant glo-

bal des honoraires qui ont été payés à charge de l’assurance 

soins de santé par les organismes assureurs à l’ensemble 

des officines ouvertes au public.   

La loi prévoit un mécanisme dans lequel les honoraires 

sont réduits par les offices de tarifi cation à titre d’avance. 

Pour ce faire, les officines sont classées provisoirement sur 

la base des données 2011. 

En 2013, chaque officine est tenue de déclarer le nombre 

de conditionnements délivrés et le montant total de la réduc-

tion au Service des soins de santé de l’INAMI. Le Service 

compare ces données avec les données disponibles sur Phar-

manet et établit un décompte. Si le montant de la réduction 

est supérieur à la cotisation due, la différence est reversée à 

l’officine par les offices de tarifi cation. Si le montant est infé-

rieur, les honoraires sont réduits par les offices de tarifi cation 

à concurrence de la différence. Si une officine ne fait pas de 

déclaration, le Service peut, sur la base des données Phar-

manet, fi xer d’office le montant de la cotisation due.

  

de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-

kundige verzorging en uitkeringen in een voor het publiek 

opengestelde apotheek. Er wordt dus geen rekening gehou-

den met de honoraria voor de medische zuurstof vermits er 

reeds andere maatregelen werden genomen om de uitgaven 

die verband houden met de zuurstof terug te dringen.

Bij de vaststelling van de bijdrage wordt rekening gehouden 

met de mogelijkheden van de apotheken om in functie van 

hun grootte betere commerciële voorwaarden te bedingen.

De vergoeding van de apothekers voor de afl evering van 

vergoedbare farmaceutische specialiteiten in een voor het 

publiek opengestelde apotheek wordt geraamd op 566 283 

duizend euro. De invoering van voormelde bijdrage beoogt 

hiervan 17 787 000 euro te recupereren.

De apotheken worden ingedeeld in drie klassen volgens het 

bedrag van de honoraria die ze ontvangen voor de afl evering 

van vergoedbare farmaceutische specialiteiten bedoeld in 

artikel 34, eerste lid, 5°, b) en c), van de gecoördineerde wet. 

Daarbij wordt enkel rekening gehouden met de honoraria die 

bestaan uit een vast bedrag per afl evering en niet met het 

honorarium voor de begeleiding van de eerste afl evering, 

dat bestaat uit een jaarlijks vast bedrag. De bijdrage wordt 

vastgesteld op 0.32 euro per verpakking. Deze bijdrage wordt 

verminderd tot 0.20 euro voor de kleine apotheken en ver-

meerderd tot 0.38 euro voor de grote apotheken. De indeling 

van de apotheken in de groepen gebeurt op basis van de 

percentielen uitgaande van het globaal bedrag van de ho-

noraria die ten laste van de verzekering voor geneeskundige 

verzorging werden betaald door de verzekeringsinstellingen 

aan het geheel van voor het publiek opengestelde apotheken.

De wet bevat een mechanisme waarbij de honoraria door 

de tariferingsdiensten worden verminderd bij wijze van voor-

schot. Daarbij worden de apotheken voorlopig ingedeeld op 

basis van de gegevens 2011.

In 2013 dient elke apotheek het aantal afgeleverde verpak-

kingen en het totaal bedrag van de vermindering aan te geven 

aan de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Riziv. 

De Dienst vergelijkt deze gegevens met de gegevens die be-

schikbaar zijn in Farmanet en maakt een afrekening. Als het 

bedrag van de vermindering groter is dan de verschuldigde 

bijdrage wordt het verschil door de tariferingsdiensten terug-

gestort aan de apotheek. Als dat bedrag kleiner is worden 

de honoraria door de tariferingsdiensten verder verminderd 

ten belope van het verschil. Ingeval een apotheek geen 

aangifte doet, kan de Dienst op basis van de Farmanetgege-

vens ambtshalve het bedrag van de verschuldigde bijdrage 

vaststellen.
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N° 2 DU GOUVERNEMENT

Art. 118/1 (nouveau)

Dans le titre 9, chapitre 1er, section 2, sous-sec-

tion 1re, insérer un article 118/1, rédigé comme suit:

“Art. 118/1. L’article 118 entre en vigueur le jour de 

sa publication au Moniteur belge.”

JUSTIFICATION

Puisque la procédure de révision de groupe pour les EPO 

est déjà en cours, l’entrée en vigueur de cette disposition 

doit être avancée pour que la mesure prévue puisse sortir 

ses effets. 

La ministre des Affaires sociales et de la santé 

publique, chargée de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales,

Laurette ONKELINX

Nr. 2 VAN DE REGERING

Art. 118/1 (nieuw)

In titel 9, hoofdstuk 1, afdeling 2, onderafdeling  1, 

een artikel 118/1 invoegen, luidende:

“Art. 118/1. Artikel 118 treedt in werking op de dag 

waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekend-

gemaakt.”

VERANTWOORDING

Vermits de procedure tot groepsgewijze herziening van de 

EPO’s reeds lopende is, dient de inwerkingtreding van deze 

bepaling te worden vervroegd opdat de voorziene maatregel 

zijn effect zou kunnen sorteren.

De minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen,

Laurette ONKELINX
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 

N° 51.386/2 DU 21 MAI 2012

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, deuxième chambre, 

saisi par la vice-première ministre et ministre des Affaires 

sociales, le 14 mai 2012, d’une demande d’avis, dans un délai 

de cinq jours ouvrables, sur un amendement du gouvernement 

“au projet de loiprogramme”, a donné l’avis suivant:

Suivant l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordon-

nées sur le Conseil d’État, inséré par la loi du 4 août 1996, 

et remplacé par la loi du 2 avril 2003, la demande d’avis doit 

spécialement indiquer les motifs qui en justifi ent le caractère 

urgent.

La lettre s’exprime en ces termes:

“L’urgence est motivée par le fait que cet amendement sera 

joint à l’avantprojet de loi-programme qui a été approuvé en 

2e lecture par le Conseil des ministres le 11 mai 2012 et qui 

sera déposé à la Chambre des représentants dans les plus 

brefs délais ».

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 

l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le 

Conseil d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003, 

la section de législation limite son examen au fondement 

juridique de l’amendement, à la compétence de l’auteur de 

l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, 

conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées pré-

citées.

Sur ces trois points, l’amendement n’appelle aucune 

observation.

La chambre était composée de

Messieurs 

 Y. KREINS,  président de chambre,

 P. VANDERNOOT,

Mesdames 

 M. BAGUET,  conseillers d’État,

 A. WEYEMBERGH,

Monsieur 

 S.VAN DROOGHENBROECK, assesseurs de la 

    section de législation,

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR. 51.386/2 VAN 

21 MEI 2012

De RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving, tweede kamer, 

op 14 mei 2012 door de vice-eersteminister en minister van 

Sociale Zaken verzocht haar, binnen een termijn van vijf werk-

dagen van advies te dienen over een regeringsamendement 

“bij een ontwerp van programmawet”, heeft het volgende 

advies gegeven:

Overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de ge-

coördineerde wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de 

wet van 4 augustus 1996, en vervangen bij de wet van 2 april 

2003, moeten in de adviesaanvraag in het bijzonder de rede-

nen worden aangegeven tot staving van het spoedeisende 

karakter ervan.

De brief met de adviesaanvraag luidt als volgt:

“L’urgence est motivée par le fait que cet amendement 

sera joint à l’avantprojet de loi-programme qui a été approuvé 

en 2e lecture par le Conseil des ministres le 11 mai 2012 et 

qui sera déposé à la Chambre des représentants dans les 

plus brefs délais”.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten 

op de Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 

2 april 2003, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig 

artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten 

haar onderzoek tot de rechtsgrond van het amendement, de 

bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervul-

len voorafgaande vormvereisten. 

Op die drie punten behoeft over het amendement geen 

enkele opmerking te worden gemaakt.

De kamer was samengesteld uit

de Heren 

 Y. KREINS,  kamervoorzitter,

 P. VANDERNOOT,

de Dames 

 M. BAGUET,  staatsraden,

 A. WEYEMBERGH,

de Heer 

 S. VAN DROOGHENBROECK, assessoren van de 

    afdeling Wetgeving,
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Madame 

 A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par M. X. DELGRANGE, premier 

auditeur chef de section.

          Le greffier,       Le président,

A.-C. VAN GEERSDAELE      Y. KREINS

Mevrouw 

 A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de Heer X. DELGRANGE, 

eerste auditeurafdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 

tekst werd nagezien onder toezicht van de Heer P. VANDERNOOT.

 De griffier,   De voorzitter,

A.-C. VAN GEERSDAELE    Y. KREINS
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